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  Cez vysoké okná prenikalo do miestnosti slnečné svetlo aodhaľovalo všetky staré fľaky na bielych textilných tapetách. Ventilátor stojaci na podlahe sa otáčal dopredu adozadu. Napriek tomu vmiestnosti panovala neznesiteľná horúčava.


  „Aké bolo leto?“


  Psychológ Jakob, oblečený vkrátkych nohaviciach, sedel uvelebený vhnedom koženom kresle.


  Linnéa sa nezdržala avyslala do jeho myšlienok snímač. Cítila, aký je nesvoj ztoho, že sa mu kožený poťah kresla lepí na spodnú stranu stehien, ale aj to, že je naozaj rád, že ju opäť vidí. Okamžite sa stiahla. Zahanbila sa.


  „Fajn,“ odvetila, no pomyslela si: Naprd.


  Uprela zrak na zasklený plagát za Jakobom. Geometrické tvary vpastelových farbách. Len ťažko si dokázala predstaviť niečo nezmyselnejšie apremýšľala, či Jakob tým, že si ho sem zavesil, sledoval nejaký zámer.


  „Stalo sa niečo výnimočné, očom by ste si chceli pohovoriť?“ nadhodil.


  Definuj „výnimočné“, pomyslela si Linnéa azamračila sa na modrý trojuholník, ktorý sa mu vznášal nad vyholeným temenom hlavy.


  „Ani nie.“


  Jakob prikývol anepovedal už nič. Odkedy Linnéa zistila, že dokáže čítať myšlienky, niekedy uvažovala o tom, či aj on nemá akúsi miernejšiu verziu jej schopnosti ači nejakým spôsobom nemôže odhaliť, čo sa odohráva vjej hlave. Vždy vedel, kedy má stíchnuť, ato takým spôsobom, že človek dostal chuť povedať mu viac. Zväčša tomu odolala, no teraz znej slová vybublali von.


  „Dalo by sa povedať, že som sa pochytila skamoškou. Vlastne sviacerými.“


  Linnéa pohojdávala vietnamkou na jednej nohe hore adole. Neznášala sandále, no vtakom teple sa nedalo nosiť nič iné.


  „Čo sa stalo?“ opýtal sa Jakob neutrálnym tónom.


  „Mala som jedno tajomstvo. Bolo to čosi, očom mali vedieť, no ja som si ho nechala pre seba. Akeď som im to neskôr povedala, naštvali sa, že som im ho neprezradila skôr. Už mi neveria.“


  „Chcete mi prezradiť, aké bolo to tajomstvo?“


  „Nie.“


  Jakob len prikývol. Uvažovala, čo by stalo sjeho profesionálnym tónom hlasu, keby mu povedala pravdu. Sprvu by jej určite neveril. Mohla by mu však povedať, že predtým, ako získala kontrolu nad svojou schopnosťou, čítala proti svojej vôli aj jeho myšlienky. Tak sa dozvedela, že minulú jeseň podviedol svoju ženu skolegyňou. Jeho najtemnejšie tajomstvo.


  Jakob by dostal strach. Vjej blízkosti by sa cítil nepríjemne. Presne ako vyvolené.


  Niekoľko dní pred koncom školského roka si nakoniec navzájom prezradili svoje tajomstvá. Minoo im povedala celú pravdu otom, čo sa stalo vtú noc vjedálni, očiernom dyme, ktorý nikto iný nevidel, odyme, ktorý vychádzal znej aj zMaxa, požehnaného démonmi. Anna-Karin im porozprávala otom, ako celý prvý polrok počarovávala svojej mame aako ďaleko to zašlo sJarim. Ťaživé tajomstvá, ktoré však stále neboli ničím vporovnaní stým, čo im bola nútená prezradiť Linnéa. Že dokáže čítať myšlienky iných ľudí. Aže to robila bezmála celý jeden rok. Bez toho, aby im niečo povedala.


  Odvtedy už nič nebolo ako predtým. Počas leta sa pravidelne stretávali, aby sa cvičili vo svojich magických schopnostiach, aLinnéa si zakaždým všimla, ako sa ostatné vyhýbajú jej pohľadu. Vanessa sňou za celé prázdniny ledva prehovorila. Keď na to Linnéa myslela, mala pocit, akoby jej niekto vrazil do hrudného koša nabrúsený elektrický mixér arozmetal jej srdce na kusy.


  „Ako ste na ich hnev reagovali vy?“ opýtal sa Jakob.


  „Pokúšala som sa brániť. No vedela som prečo. Myslím tým... Na ich mieste by som bola fakt napálená.“


  „Prečo ste im osvojom tajomstve nepovedali už skôr?“


  „Vedela som, že sa nahnevajú bez ohľadu na to, kedy im to poviem.“


  Znovu sa rozhostilo to terapeutické ticho. Linnéa uprela pohľad na svoje chodidlá. Nechty mala namaľované na čierno.


  „Aokrem toho to bolo istým spôsobom príjemné,“ pokračovala.


  „Čo bolo príjemné?“


  „Že som mala nad nimi prevahu.“


  „Môže byť náročné vpustiť si iných do života. Dovoliť im skutočne sa nám priblížiť. Niekedy môžeme mať pocit, že je bezpečnejšie ukryť sa vo vlastnej samote.“


  Linnéa nevedela celkom zadržať smiech, a tak znej vyšlo akési zafunenie.


  „Čo je na tom také zábavné?“ spýtal sa Jakob.


  Zdvihla zrak auvidela jeho jemný úsmev. Čo už len on môže vedieť otom, aké je byť osamelým? Nejde oosamelosť, akú cítite, keď nikto zvašich známych nemá na vás večer čas alebo keď je vaša žena na služobnej ceste. Je to osamelosť, keď sa od seba oddeľujú atómy vášho tela apostupne sa rozplývajú do veľkej ničoty. Osamelosť, vktorej musíte vykríknuť, len aby ste sa uistili, že ešte stále žijete. Osamelosť, vktorej si uvedomujete, že keby ste len tak zmizli, nikoho by to netrápilo.


  Vmysli sa jej vynoril zoznam. Bol tu, odkedy Linnéi siahala pamäť. Zoznam, ktorý bol odpoveďou na otázku, koho by trápilo, keby zomrela. Od Eliasovej smrti vňom neboli žiadne jednoznačné mená.


  Jakob zrejme pochopil, že sa nechystá odpovedať, azmenil tému rozhovoru.


  „Pred letnými prázdninami ste sa zmienili okomsi, kto je vám blízky.“


  Znovu pocítila elektrický mixér ostrý ako vražedná zbraň.


  „Zmenilo sa to,“ zaklamala. „Priveľmi sa to skomplikovalo.“


  Hop, hop, vietnamka sa hojdala ďalej aLinnéa sa naďalej vyhýbala Jakobovmu pohľadu.


  Kládol jej ďalšie otázky aona na ne mechanicky odpovedala, živila ho raz menšou pravdou, inokedy väčšou lžou.


  Toho, čo mu nemohla povedať, bolo toľko: „Svet nie je taký, ako si myslíš. Je plný mágie. AEngelsfors sa stane centrom boja ohranice rôznych dimenzií. Dobro proti zlu. Ja azopár ďalších gymnazistiek proti démonom. Anavyše som čarodejnica. Som vyvolená, aby som porazila zlo azabránila apokalypse. Nejaké otázky?“


  Okrem toho tu bolo toľko nemagických tajomstiev, oktorých sa Jakob nikdy nedozvie: „Po Eliasovej smrti som začala spávať sJontem, presne tak, smojím starým dílerským kamošom, aáno, hulili sme spolu. No potom som stým skoncovala auž sa to viac nestane, prisahám, asom dostatočne zodpovedná, aby som mohla mať vlastný byt, veď si to koniec koncov myslíš aj ty asoc-Diana, no nie?“


  Znamenalo by to cestu rovno do domova. Alebo knovým náhradným rodičom. Náhradným rodičom, ktorí nebudú ako Ulf aTina. Tí sa ju nikdy nesnažili pretvoriť na niekoho, kým nebola, nepokúšali sa predstierať, že sú dokonalá rodina. Chápali, že už mnoho rokov nie je dieťaťom, ak ním vôbec niekedy bola. Keby sa nerozhodli odísť do Botswany azaložiť tam školu, ešte stále by unich bývala.


  „Aké to je, vrátiť sa po tom všetkom do školy?“ ozval sa Jakob aLinnéa si uvedomila, že bola hodnú chvíľu ticho.


  „Vpohode.“


  „Často myslíte na Eliasa?“


  Niekedy ju prekvapovalo, akú bolesť jej ešte stále spôsobovalo, keď niekto vyslovil jeho meno.


  „Samozrejme,“ odsekla, hoci vedela, že Jakob to nemyslel zle. „Myslím naňho každý deň. Dnes viac ako inokedy.“


  „Prečo práve dnes?“


  Bolesť zjeho straty jej pulzovala vhrdle amala čo robiť, aby sa nerozplakala.


  „Dnes by mal narodeniny.“


  Jakob prikývol asúcitne sa na ňu pozrel. Linnéa ho za to nenávidela. Nechcela byť tou, ktorú všetci ľutujú. Vedela, že je vnútorne rozorvaná, no hnusilo sa jej, keď sa to zračilo vpohľadoch iných. Ako len túžia vytiahnuť lepidlo, pokúsiť sa poskladať všetky jej dieliky alepiť ich dovedna dovtedy, kým sa im nebude zdať, že je konečne celá.


  Znovu vyslala snímač azistila, že Jakob vyčkáva. Myslí si, že sa mu podarilo sa jej priblížiť, že sa mu otvorí arozhovorí sa oEliasovi.


  Zpomsty posledných desať minút zanovito mlčala.


  


  Chýbaš mi. Neprejde to. Len to zavše bolí očosi menej.


  Neznášam pomyslenie na to, že sme sa pri našom poslednom stretnutí pohádali. Znepokojovalo ma, čo sa stebou dialo. Myslím si, že teraz už rozumiem, čím si prechádzal. Aj ty si vsúvislosti so sebou začal objavovať niečo nové anevysvetliteľné, rovnako ako ja.


  Myslela som si, že sa ma začína zmocňovať šialenstvo, aty si musel cítiť to isté. Musel si mať strach.


  Keby sme tak spolu otom hovorili, povedali si osvojich tajomstvách, možno by všetko dopadlo celkom inak.


  Keby si sa narodil niekde inde, anie vtejto prekliatej diere.


  Možno by si bol nažive.


  Viem, že takéto myšlienky nikam nevedú, ale nedokážem si ich odpustiť.


  Spisujem si zoznamy všetkých drobných detailov, ktoré ťa robili tým, kým si bol.


  Ako si si vždy vyberal kyslú uhorku zvegetariánskeho sendviča aja som nechápala, prečo si ho jednoducho neobjednáš bez nej. Že tvojimi obľúbenými spisovateľmi boli Poppy Z.Briteová, Edgar Allan Poe aOscar Wilde. Podčiarkujem si pasáže, ktoré si mi po nociach čítaval do telefónu. Ato, ako si mi sľúbil, že skôr ako budeme mať tridsať, vezmeš ma do Japonska. Raz si mi povedal, že keby si bol dievčaťom, chcel by si sa volať Lucretia. Ako si na to, dopekla, prišiel? Anikdy si nebol naozaj zamilovaný do skutočných hviezd, iba do vymyslených postáv, akou bola Misa Amane, aj keď nám niekedy vedela poriadne liezť na nervy, aNožnicovoruký Edward. Aprosil si ma, aby som ti sľúbila, že ak umrieš skôr ako ja, nikdy na teba nezabudnem. Takéto hlúpe reči boli pre teba typické. Akoby som na teba niekedy mohla zabudnúť.


  Si mojím bratom, ikeď nie po krvi. Budem ťa naveky milovať.


  Linnéa opatrne vytrhla stránku zo svojho denníka azrolovala ju. Potom vyhĺbila vporéznej pôde úzku, no hlbokú dutinu smerom kružovému kríku pri Eliasovom náhrobku. Biele ruže už odkvitli aich listy mali nepekné obschnuté okraje. Linnéa vsunula dnu zvinutý kus papiera. Zahrabala ho. Utrela si ruky do čiernej sukne azostala sedieť.


  Medzi korunami starých líp na druhej strane cintorína bolo vidieť faru. Linnéa sa zahľadela na okno Eliasovej izby. Vjeho skle sa odrážala belasá obloha. Elias miloval výhľad na cintorín. Keby len vtedy vedel, že sa pozerá na miesto svojho posledného odpočinku.


  Vzduch sa ani nepohol aslnko nad cintorínom pripekalo, rozpaľovalo náhrobné kamene. Tráva zožltla azem bola vysušená apopukaná. VEngelsforských novinách vjúni seufóriou písali orekordných letných teplotách. Teraz vauguste sa vsúvislosti srekordmi spomínali starí ľudia, ktorí umreli vdôsledku dehydratácie, afarmári, ktorých sucho finančne zruinovalo.


  Linnéi zapípal mobil, no ona sa ani neunúvala sa naň pozrieť. Olivia, jediná priateľka, ktorá jej zostala zo starej partie, jej horúčkovito esemeskovala celé predpoludnie. Vlete sa jej ani neozvala, no teraz, keď sa jej to hodí, predpokladá, že Linnéa bez váhania dobehne za ňou. Linnéa vôbec nemala vúmysle odpovedať jej.


  Zlátkovej tašky si vybrala fľašu svodou aodkrútila uzáver. Nech koľkokoľvek vypila, stále bola rovnako smädná. Napriek tomu zvyšnou vodou poliala ružový krík.


  Odložila fľašku avytiahla dve červené ruže, ktoré vzala zo záhona vStorvallsparkene. Začínali vädnúť. Jednu znich položila na Eliasov hrob. Vzápätí vstala adruhú ružu uložila na vedľajší hrob, na ktorom bolo napísané Rebeckino meno.


  Potom sa znovu pozrela na Eliasov hrob. Spočiatku sa nádejala, že dokáže začuť aj myšlienky mŕtvych. Že sa dokáže snimi spojiť. Doteraz sa jej však nepodarilo zachytiť, na čo myslia. Ak tam vôbec niekde boli.


  Predtým si myslela, že po smrti sa všetko jednoducho skončí. Teraz aspoň vedela oexistencii duší.


  Sú tam, kde je ich miesto, konštatovala Minoo, keď sa na konci školského roka stretli tu, pri hroboch.


  Linnéa dúfala, že je to pravda. Že Elias stále niekde je, na nejakom lepšom mieste.


  Myslela na to, čo jej povedal Max, keď sa ju vjedálni pokúšal prinútiť, aby mu povedala mená ostatných vyvolených.


  Elias na teba čaká, Linnéa.


  Malá časť znej mala sto chutí zistiť, či jej spojenec démonov neklamal.


  Opäť môžete byť spolu.


  Už nedokázala zadržať slzy. Idúcky ich nechala stekať po tvári. Kašľať na to. Kde inde by malo byť dovolené plakať, ak nie na cintoríne?


  Vlátkovej taške mala ešte jednu ružu. Pre mamu.


  Linnéa sa práve chystala zabočiť na cestičku vedúcu kpamätnej lúke, keď zbadala čierny tieň pohybujúci sa po zemi medzi náhrobnými kameňmi.


  Zastala.


  Ozvalo sa pretiahnuté zamňaukanie ana cestičku pred ňou prekĺzol Nicolausov familiár. Zdalo sa, že mačka, ktorú nikdy nik nenazval inak ako Mačka, stratila počas leta ešte viac zuž aj tak vypĺznutej srsti. Škúlila na ňu svojím jediným zeleným okom.


  Linnéa síce nevedela čítať myšlienky zvierat, ihneď však pochopila, že od nej Mačka čosi chce. Naťahovala sa amňaukala. Cupotajúc sa pustila po úzkom chodníčku do staršej časti cintorína. Zčasu na čas zastala, aby sa uistila, že ju Linnéa nasleduje.


  Cintorín obklopoval nízky kamenný múr. Mačka zastala vjeho tieni pri náhrobnom kameni vysokom asi meter, obrastenom machom asvetlozeleným lišajníkom.


  Vysoko aprenikavo mňaukala ahlávkou jemne narážala do náhrobku.


  „Áno, áno,“ kľakla si Linnéa, upokojujúc ju.


  Na holých nohách ju zem prekvapivo chladila. Vystrela ruku azačala zoškrabávať mach znáhrobku. Usilovala sa rozlúštiť zvetrané písmená.


  NICOLAUS ELINGIUS


  MEMENTO MORI


  Jej telo zaplavil chlad, akoby tu napriek všetkému stále prebývali duše mŕtvych ateraz sa knej načahovali cez chladnú zem.
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  Minoo si vzáhrade našla kútik len pre seba. Za domom si vtieni javora postavila ležadlo, na ktorom mohla sedávať ačítať si. Ďalej od domu sa už na ich pozemku ani nedalo zájsť. Žiaľ, nebolo to dostatočne ďaleko, aby dokázala ignorovať to, čo sa dialo vnútri.


  Cez kuchynské okno Minoo zahliadla otcovu siluetu, ktorá dlhými krokmi prepochodovala miestnosťou. Keď jej zmizla zdohľadu, začula krik. Otec reval tak nahlas, že by sa okenné tabule mali otriasať. Mama mu čosi zakričala naspäť. Minoo si nasadila slúchadlá ausilovala sa pohrúžiť do spevu Nicka Drakea. Hudba jej však len ešte väčšmi pripomínala zvuky, ktoré si nechcela všímať.


  Doteraz mama sockom vždy popierali, že by sa hádali. Keď sa škriepili pre pracovný čas toho druhého alebo kvôli ockovmu zdraviu, nazývali to diskusiami. Niekedy počas leta však spredstieraním skončili.


  Možno by bolo dospelé povedať si, že hádať sa je zdravé. Že všetko, čo tak dlho bublalo pod povrchom, by sa tak či tak nakoniec dostalo von. No keď si Minoo čo ilen pomyslela na slovo „rozvod“, cítila sa ako malé vyplašené dieťatko. Možno by to bolo jednoduchšie, keby mala súrodencov. No toto je nateraz jediná rodina, ktorú má. Mama, ocko aona.


  Minoo sa usilovala sústrediť na knihu, ktorá jej ležala na kolenách. Detektívku od Georgea Simenona našla votcovej knižnici. Chrbát knihy bol prelomený apri listovaní znej občas vypadla zažltnutá stránka. Bola to dobrá kniha. Aspoň ona si to myslela. Vôbec sa však nedokázala zahĺbiť do deja. Akoby dvere do jej sveta ostávali pre ňu zatvorené.


  Vtom kútikom oka postrehla čosi svetlé. Rýchlo si zložila slúchadlá aotočila sa.


  Gustaf mal na sebe biele tričko, ktoré zdôrazňovalo jeho

  opálenú pokožku azlatistý lesk vlasov vyblednutých od slnka. Niektorí ľudia akoby boli stvorení pre leto. Minoo knim rozhodne nepatrila.


  „Ahoj,“ pozdravil ju.


  „Ahoj,“ odvetila Minoo.


  Vrhla nervózny pohľad smerom kdomu. Teraz vňom panovalo ticho. No na ako dlho?


  „Vyzeráš prekvapene,“ ozval sa Gustaf. „Zabudla si na naše stretnutie?“


  „Nie, len som trochu stratila pojem očase.“


  Vdome treskli dvere aznovu sa ozval otcov krik. Mama naň odpovedala dlhým výpočtom nadávok. Hoci Gustaf nedal nič najavo, musel ich počuť. Minoo vstala tak prudko, že kniha zletela na trávnik. Nechala ju tam ležať.


  „Poď,“ vyzvala ho arýchlymi krokmi sa brala preč.


  Keď dosiahla hranicu ich pozemku, netrpezlivo sa obrátila. Gustaf vzal knihu apoložil ju na ležadlo. Kým sa rezko vydal za ňou, zdvihol zrak ausmial sa.


  


  Pomaly sa vliekli mestom. Bolo nemožné kráčať normálnym tempom. Horúčava človeka zatláčala do zeme. Akoby sa gravitácia zdesaťnásobila.


  Minoo nikdy nechápala zmysel vylihovania na pláži. Toto leto sa však už takmer začala pohrávať smyšlienkou, že zájde kpriehrade Dammsjön, kam putoval zvyšok Engelsforsu, aby sa trochu ochladil. No pomyslenie na to, že by sa mala vyzliecť na verejnosti, ju vždy

  včas odradilo. Celkom stačilo, že ukazuje svoju tvár. Atáto vlna horúčav tiež nerobila sjej pokožkou práve zázraky. Mimoriadne výraznú vyrážku, ktorá jej pulzovala na spánku, sa pred Gustafovým zrakom snažila ukryť za kučerou tmavých vlasov.


  Práve tak, ako nebolo ľahké určiť, kedy sa mama sotcom začali otvorene hádať, nedalo sa jednoznačne povedať, kedy sa sGustafom stali priateľmi.


  Keď sa Minoo konečne odvážila porozprávať ostatným vyvoleným očiernom dyme, ochromujúci odstup medzi ňou aokolitým svetom sa očosi zmenšil. No nebola už rovnakou Minoo ako predtým. Jej priateľka Rebecka bola mŕtva. Zavraždil ju Max,

  ktorého Minoo milovala viac než kohokoľvek iného. Max, ktorý povedal, že démoni sňou majú svoj plán. Nevedela, včom ich plán spočíva, podobne ako netušila nič oschopnostiach, ktoré vnej driemu.


  Auprostred všetkého toho zmätku bol Gustaf. Na začiatku leta ju volával kpriehrade, no po tom, čo si vždy aznova našla nejakú výhovorku, začali namiesto toho chodiť na prechádzky. Alebo iba sedávali uňho vzáhrade arozprávali sa, inokedy si čítali, prípadne hrali karty.


  Gustaf bol miestnou futbalovou hviezdou ajedným znajpopulárnejších chlapcov na škole. Za tie roky Minoo počula na jeho adresu množstvo premrštene lichotivých prívlastkov. Väčšinou išlo orozličné varianty opisujúce jeho dokonalosť, no slovo, ktoré ho podľa Minoo najviac vystihovalo, bolo „príjemný“. Vďaka Gustafovi

  sa všetko zdalo jednoduché. Hodiny strávené sním boli vjej svete, ktorý inak predstavoval presný protipól jednoduchosti, akousi zónou slobody.


  No keď sním nebola, dostavila sa paranoja. Uvažovala, prečo sa sňou vlastne stretáva, či preňho nepredstavuje nejakú formu dobročinného projektu.


  Prešli cez most Kanalbron, ponad čiernu zvírenú vodu apopri stavidlách, aby pokračovali po cestičke pod drevenými klenbovitými piliermi obrastenými lístím. Minoo rukou zahnala dotieravú osu.


  „Ako to znášaš?“ opýtal sa Gustaf.


  Osa zmizla medzi stromami. Minoo pochopila, že myslí na to, čo začul zútrob ich domu ačo iste tušil už celé leto.


  „Prepáč, asi otom nechceš hovoriť,“ dodal.


  Minoo váhala. Ich priateľstvo bolo akýmsi útekom od toho všetkého. Nechcela ho teraz pošpiniť.


  „Aj vaši sa takto hádajú?“ opýtala sa.


  „Keď som bol malý, hádali sa. Už to nerobia,“ odvetil ana chvíľu sa odmlčal. „Myslím si, že im už na sebe veľmi nezáleží.“


  Minoo naňho prekvapene pozrela. Vždy mala zGustafovej rodiny dojem, že sú ako tie rozkošné rodinky znevydarených amerických komediálnych seriálov. Že sa síce občas možno na seba nahnevajú, no vždy to spôsobilo nejaké bláznivo smiešne nedorozumenie avšetko sa nakoniec skončí skupinovými objatiami svedomím, že sa ztoho všetci poučili.


  „Usilujem sa príliš na to nemyslieť, no som si celkom istý, že keď odídem zdomu, rozvedú sa,“ pokračoval. „Som posledné zich detí, ktoré ešte býva doma. Potom už nebude nič, čo by ich držalo spolu.“


  „Vážne si to myslíš?“


  „Myslím si, že ak sú dvaja ľudia zaľúbení, prosto to cítiš. Akoby medzi nimi bol... istý druh energie. Rozumieš, čo tým myslím?“


  Minoo súhlasne zamrmlala. Vedela to presne. Rovnakú energiu cítila medzi sebou aMaxom. Pokiaľ nezistila, kto to je. Že to on zabil Rebecku.


  „Medzi našimi nič také nie je,“ priznal Gustaf.


  Stíchol aMinoo vedela, že myslí na Rebecku.


  Zblížila ich Rebeckina smrť. No hovorili onej čoraz zriedkavejšie. To Minoo sa tejto téme vyhýbala. Pretože čím si sGustafom boli bližší, tým ťažšie bolo pre ňu ďalej živiť lož, že smrť jeho priateľky bola samovražda.


  Videla, ako jeho tvár zastiera ten známy tieň, atúžila sa ho opýtať, ako sa cíti, či sa mu ešte stále snívajú nočné mory otom, ako vidí Rebecku umierať, ači stále obviňuje sám seba. Chcela mu byť kamarátkou, akú si zaslúži.


  No ako môže byť jeho kamarátkou asúčasne mu klamať očomsi takom dôležitom?


  Želala si, aby mu mohla povedať pravdu, no vedela, že to nikdy nebude možné.


  Na okraji lúky plnej zvädnutých letných kvetov sa otváral les. Na druhej strane sa nachádzalo staré opustené panské sídlo.


  „Vedel si, že to sídlo kedysi fungovalo ako penzión?“ opýtala sa Minoo, aby zmenila tému rozhovoru.


  „Naozaj?“ začudoval sa Gustaf. „Kedy to bolo?“


  „Hovoril mi otom otec. Bolo to vdeväťdesiatych rokoch. Dom kúpili nejakí štokholmskí podnikatelia anasťahovali sa sem. Do rekonštrukcie vrazili kopu peňazí. Reštaurácia si vybudovala skvelé renomé, no po roku boli nútení to tu zavrieť. Nemali nijakých hostí. Otec povedal, že Engelsforčania sa zomkli apovedali si, že ani náhodou nemienia tým Štokholmčanom dávať svoje peniaze. Akoby nebolo na prospech celého mesta, že sa tu konečne niečo začalo diať.“


  Gustaf sa zasmial.


  „Typický Engelsfors.“


  Zastali achvíľu hľadeli na sídlo. Bola to obrovská biela dvojpodlažná budova zdreva. Bezpochyby išlo onajväčší anajkrajší

  dom vmeste. Niežeby mal výnimočne veľkú konkurenciu. Široké

  kamenné schodisko viedlo zo zanedbanej záhrady na verandu, na ktorej stáli dva masívne piliere podopierajúce balkón na poschodí.


  „Čo tak ísť si to tam trochu poobzerať?“ navrhol Gustaf.


  „Okej,“ súhlasila Minoo.


  Pustili sa naprieč lúkou. Praskajúca suchá tráva siahala Minoo až po kolená, akeď si pomyslela na všetky vyhladované kliešte, ktoré práve vtej chvíli zacítili krv, prišlo jej nevoľno.


  „Chceš zostať vEngelsforse?“ opýtala sa. „Myslím po maturite.“


  „Najskôr pôjdem študovať. Potom neviem. Istým spôsobom mám toto mesto rád. Som tu doma. No nemá to tu budúcnosť. Na druhej strane možno práve preto by sa sem mal človek vrátiť. Niečo tu vybudovať.“


  „Napríklad otvoriť si reštauráciu?“


  „Myslíš si, že by do nej chodili, keby som ju vlastnil?“


  Áno, pomyslela si Minoo. Rozhodne. Pretože ty si ty.


  „Jasné. Nie si predsa nijaký Štokholmčan,“ uisťovala ho.


  Zblízka bolo vidieť, ako dom spustol. Farba na fasáde sa odlupovala, na niektorých miestach bolo vidieť drevený podklad. Okná na prízemí zatemňovali okenice. Minoo myslela na predchádzajúcich majiteľov, na všetku prácu, ktorú tu vykonali. Adom opäť pustne.


  Gustaf vykročil po schodoch na verandu, no na polceste zastal. Načúval.


  „Čo sa stalo?“ opýtala sa Minoo.


  „Zdá sa, že vnútri niekto je,“ odvetil Gustaf potichu.


  Pustil sa pozdĺž jedného zkrídel. Minoo ho nasledovala, nervózne sledujúc okná na poschodí. Obišli roh domu adostali sa kjeho prednej časti.


  Na štrkovom násype pred vchodom stálo tmavozelené auto. Dvere na strane spolujazdca boli otvorené dokorán aMinoo na sedadle zahliadla mladého muža.


  Keď ich zbadal, stačil mu jediný rýchly pohyb abol vonku.


  Bol asi vich veku avyšší ako Gustaf. Vlnité popolavoplavé vlasy lemovali pravidelné črty jeho tváre abezchybnú hladkú pleť. Vyzeral ako vystrihnutý zjednej ztých exkluzívnych reklám, kde všetci po celý čas plachtia ahrajú golf.


  „Ahoj,“ pozdravil ho Gustaf. „Prepáč, mysleli sme si, že dom je opustený...“


  „To ste si mysleli zle,“ prerušil ho chlapec.


  Hovoril presne tým uhladeným štokholmským dialektom, ktorý väčšinu obyvateľov Engelsforsu tak provokoval, apritom nezáležalo, aký priateľský bol jeho majiteľ. Vtomto prípade však vhlase nebolo po priateľskosti ani stopy.


  Gustaf ostal zarazene stáť.


  To je jasné, pomyslela si Minoo. Nie je zvyknutý, že ľudia knemu nie sú milí.


  „Zdá sa, že hej,“ prisvedčil Gustaf. „Idete sa sem nasťahovať?“


  „Áno,“ odpovedal cudzinec tónom, ktorým dával najavo, že vživote nebol väčšmi otrávený.


  Minoo horeli uši. Túžila odtiaľ vypadnúť. Pokračovať vtejto konverzácii nemalo zmysel. Tohto chlapca, ktorý práve pribuchol dvere na aute aprihládzal si puky na nohaviciach, by totiž nezlomil ani Gustafov šarm. Teraz zdvihol zrak azapichol pohľad do Minoo.


  Prepadol ju pocit, že vidí priamo do nej aže tým, čo vidí, vôbec nie je nadšený.


  „Poď. Ideme,“ zamrmlala, achytiac Gustafa za ruku, ťahala ho preč.


  „Ten chalan asi len ťažko zlepší povesť Štokholmčanov vnašom meste,“ poznamenal Gustaf, keď kráčali späť cez lúku.


  „Ťažko,“ uznala Minoo.


  Keď dosiahli hranicu lesa, otočila sa aznovu pozrela na panské sídlo. Zazdalo sa jej, že na poschodí sa ktosi mihol.


  „Čo budeme robiť teraz?“ opýtal sa Gustaf.


  „Neviem,“ odvetila.


  Vytiahla mobil, ktorý jej zapípal vo vrecku na sukni. Správa od Linnéy. Otvorila ju.


  „Stalo sa niečo?“ zaujímal sa Gustaf.


  „Nie,“ zaklamala. „Vôbec nič.“
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